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Instructions 

There are two sections in this examination paper. 

Section A Reading Comprehension  160 marks 

Section B Written Production  60 marks
  

 

Answer both Sections, A and B.   

Write your Examination Number and your Date of Birth in the boxes on the front cover.  

Write your answers in blue or black pen.  Do not use pencil.  

Write your answers in the spaces provided in this booklet.  There is space for extra work at the 
end of the booklet. Label any such extra work clearly with the question number and part. 

This examination booklet will be scanned and your work will be presented to an examiner on 
screen.  Anything that you write outside of the answer areas may not be seen by the examiner. 
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Section A Reading Comprehension 160 marks 

Answer all parts, 1, 2, 3, 4 and 5. 
Question 1                                                     (50 marks) 
Lee este artículo sobre el Tren del Fin del Mundo y contesta las preguntas en ESPAÑOL. 
 

EL TREN DEL FIN DEL MUNDO  

1. El Tren del Fin del Mundo es un tren turístico que conecta las afueras de la ciudad de Ushuaia 
con el Parque Nacional Tierra del Fuego en Argentina.  La estación del Fin del Mundo está 
situada a ocho kilómetros del centro de la ciudad de Ushuaia y esta estación es el comienzo del 
recorrido del tren.  Desde 1994, el Tren del Fin del Mundo, que funciona los trescientos sesenta 
y cinco días del año, transita los últimos ocho kilómetros de un recorrido que quedó 
abandonado el siglo pasado. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Ushuaia es una ciudad remota al sur de Argentina que creció alrededor de su cárcel, activa 
entre 1902 y 1947 que hoy está convertida en museo.  En 1902 el gobierno argentino construyó 
un ferrocarril conectando Ushuaia con Tierra del Fuego.  Durante muchos años el tren llevaba a 
los prisioneros de la cárcel de Ushuaia hasta los bosques de Tierra del Fuego para explotar la 
madera.  Por eso, lo llamaban El Tren de los Presos.  
 
 

3. El tren transportaba materiales de construcción como rocas, arena y leña a Ushuaia hasta que 
se cerró el servicio en 1952.  En 1994, después de muchos años de abandono, el tren fue 
restaurado por una empresa argentina con la idea de abrir parte del trayecto como atracción 
turística.  Funciona por locomotoras a vapor similares a las utilizadas por el tren original.   
 

4. La duración del viaje es aproximadamente una hora y media, ida y vuelta.  Durante el viaje, 
gracias a los grandes ventanales de sus vagones, los pasajeros pueden disfrutar las vistas y la 
belleza del parque natural.  El tren tiene tres tipos de vagones, Turista, Premium y VIP.  Todos 
los vagones cuentan con calefacción, asientos cómodos y audioguías en varios idiomas, incluidos 
español, portugués e inglés.  En los vagones Premium los pasajeros reciben comida, bebida y un 
regalo.  
 
 

5. En invierno no se recomienda quedarse en el Parque Nacional Tierra del Fuego porque la 
mayoría de zonas de interés están cerradas por la nieve.   El billete de tren se puede comprar en 
la estación o en Internet. Los precios para extranjeros varían desde los 45 euros del viaje 
durante el invierno hasta los 190 euros en verano.  Hay descuento para ciudadanos argentinos y 
jubilados.                                                                                                                        Adaptado de: www.elfindelmundo.info      
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(a) ¿Dónde está situada la estación de tren del Fin del Mundo? (párrafo 1)  

 

(b) ¿Cuántos días al año funciona el tren? (párrafo 1)     

 

(c) ¿Qué hizo el gobierno argentino en 1902?  (párrafo 2)      

 

(d) ¿Cuáles son los materiales de construcción que transportaba el tren? (párrafo 3)    

 

(e) ¿De qué pueden disfrutar los pasajeros desde los grandes ventanales del tren? (párrafo 4)  

 

(f) ¿En qué lenguas están las audioguías? (párrafo 4)     

 

(g) ¿Qué reciben los pasajeros en los vagones Premium? (párrafo 4)     

 

(h) ¿Por qué están cerradas la mayoría de zonas de interés en invierno? (párrafo 5)    

 

(i) ¿Dónde se pueden comprar los billetes? (párrafo 5)    

 
(j) ¿Para quiénes hay descuento? (párrafo 5)    
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Question 2              (25 marks) 
Read about a sculpture of a bull and answer the questions in English.     
 

EL TORO DE ESPAÑA   
España tiene símbolos reconocidos en todo el mundo 
como la paella y el flamenco. Pero quizás algo que 
también representa a España es el toro y la cultura 
taurina.  El agosto pasado la Academia Española de 
Tauromaquia propuso un proyecto con el objetivo de 
reconocer el toro español como símbolo del país.   

El proyecto consiste en una escultura de metal enorme de 
un toro bravo de unos trescientos metros de altura como emblema de España, algo similar a como 
la Torre Eiffel representa a Francia.  Más de treinta ciudades españolas están interesadas en alojar 
la escultura del toro, pero el Ayuntamiento de Madrid no está a favor de la idea.  España es un 
país con mucha tradición de toros, sin embargo, desde 1990 más de cien pueblos españoles no 
han celebrado corridas de toros.   

Jorge Álvarez, presidente de la Academia Española de Tauromaquia, explicó que el monumento 
al toro español va a atraer a miles de turistas y va a generar empleo local.  A los pies de la escultura 
habrá instalaciones como un museo taurino, tiendas de recuerdos y zonas de juegos para niños.    

Adaptado de: www.20minutos.es; www.elespañol.com 

 

(a) What is the aim of the project being proposed by the Bullfighting Academy? 

 

(b) What has happened in Spain since 1990?    

 

(c) What does Jorge Álvarez say about the monument? 

 
(d) What facilities are mentioned? 
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Question 3                        (20 marks) 

Read about a shop and answer the questions in English. 

LA TIENDA DE CAJAS SORPRESA  
La tienda Surprise Box acaba de abrir en Barcelona.  
Esta tienda es diferente a otras tiendas porque cuando 
el cliente compra un paquete allí no sabe qué contiene. 
Solo se descubre el contenido al abrir el paquete, y por 
eso lo llaman caja sorpresa.  
 

Es una tienda de paquetes de Amazon o Temu con 
productos que no han llegado a su destino original.  Los clientes pueden mirar los paquetes antes 
de comprar, pero no se puede devolver el paquete si no están satisfechos.  El precio de un paquete 
es de veinticuatro euros por kilo y se calcula según el peso.  Juan, un cliente que va a la tienda 
cada semana, dice que nunca compra un paquete con la etiqueta ‘muy frágil’ porque puede tener 
algo roto dentro.   
 

Cada semana llegan paquetes nuevos de países diferentes de todo el mundo.  La mayoría contiene 
productos por un valor superior a su precio, pero también puede tener cosas inútiles.  Es como 
una lotería, todo es una cuestión de suerte.  El contenido de los paquetes es muy variado, desde 
un reloj inteligente, un bolso de marca hasta una botella de champú.                                                    
                                                                                                                              Adaptado de: www.metrópoliabierta.elespañol.com      

 

 

(a) Why is this shop different to other shops?   
 

 

(b) What is said about the price of the parcels? 

 

(c) What does Juan say about parcels with the label ‘muy frágil’? 
 

 

(d) Name the items the parcels may contain.  
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Question 4                                  (25 marks)                                     
Read about a rescued goat and answer the questions in English.        
         

LOS BOMBEROS RESCATAN A UNA CABRA  
 

 

Los bomberos rescataron el martes pasado a una cabra, 
que se encontraba en el balcón de un apartamento en 
la quinta planta en Madrid.  Un vecino preocupado fue 
el que avisó del incidente después de observar al animal 
en peligro de caer y alertó a Emergencias. 
 
Al llegar al lugar, los bomberos comprobaron que era 
una cabra adulta de color marrón con una raya blanca 
en la cabeza.  El animal se encontraba en un apartamento en el que no vive nadie. Según 
informaron, la mujer que vivía en ese apartamento murió hace unos meses y aún no se sabe cómo 
el animal terminó allí.  Se puede ver el vídeo de la operación de rescate en la cuenta de los 
bomberos en Facebook.  Según el bombero Alfredo Garrido: “la cabra estaba muy nerviosa y tenía 
mucho miedo”. 
 
Los bomberos entraron al interior del apartamento para ayudar a la cabra, pero el animal no 
quería moverse.  Para llamar la atención de la cabra, los bomberos le dieron de comer una 
manzana, lechuga y una zanahoria.  Finalmente, lograron convencerla de cruzar al balcón de al 
lado y la bajaron a la calle. 
 
Por el momento la Policía se ha hecho cargo de la cabra y la trasladó a un centro veterinario para 
observar al animal e identificar posibles enfermedades. 
     
                                                                                                                                                                                                                                                                  Adaptado de: www.larazon.es  

 

(a) Where in Madrid was the goat found?  

 

(b) How is the goat described?  
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(c) What did the firefighter Alfredo Garrido say about the goat?  

 

(d)  What food did the firefighters give the goat?  

 

(e) Why did the Police bring the goat to the Veterinary Centre? 
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Question 5                                  (40 marks) 
 
Read about campervan holidays in Spain and answer the questions in English.  
DE VACACIONES EN 
AUTOCARAVANA  
Las vacaciones en autocaravana se han 
convertido en una opción popular para 
los viajeros.  Es una idea que se ha 
popularizado en España en los últimos 
diez años y especialmente durante la 
pandemia.  Hoy en día las vacaciones 
en autocaravana en España son más 
cómodas porque los sitios para 
acampar tienen servicios como agua, 
electricidad, aseos y duchas.   
 
Son muchas las razones que atraen a la gente a las vacaciones en autocaravana.  Las vacaciones 
en autocaravana en España son muy populares con los turistas extranjeros porque hay más 
libertad y se puede ir de un sitio a otro fácilmente.  También las autocaravanas son ideales 
para familias con niños debido a la flexibilidad que ofrecen y porque se pueden llevar 
mascotas.  Las parejas constituyen el grupo más numeroso de usuarios, las alquilan buscando 
escapadas tranquilas y la posibilidad de explorar nuevos lugares.  
 
A los estudiantes también les gustan las autocaravanas porque buscan aventuras y es una 
forma más barata de viajar. Los pensionistas también son fanáticos de las autocaravanas 
porque pueden explorar diferentes destinos y pasar muchas semanas fuera de casa.  Sin 
embargo, no son ideales para todos debido al alto coste de comprar o alquilar una 
autocaravana y a la falta de espacio en el vehículo.    
                                                                                                                                                                                                                                                                                              Adaptado de: www.abc.es 

 
(a) When did campervan holidays become popular in Spain?    
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(b)  What services are available in campervan sites?  

 
(c) Why are campervan holidays in Spain popular with foreign tourists?  

 
(d) Mention why campervans are ideal for families.   

  

(e) Why do students like campervans?  

 
(f) Explain why pensioners are fans of campervans.    

 
 

(g) Why are campervans not ideal for everyone?  
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Section B Written Production 60 marks 

Answer Question 1, and Question 2 (a) or (b).  All answers must be written in Spanish.  

Question 1                                                           Letter/E-mail  (40 marks) 
 Your Spanish friend Miguel is coming to visit you in July. 
 Write a letter/e-mail to him in Spanish.                                                                          
 

Use any five of the points mentioned below: 
 
- Describe the area where you live.  
- Say what the weather is like in Ireland in summer. 
- Ask him if he would he like to go to Dublin with you. 
-  Say what you could do in Dublin.  

 -   Tell Miguel you have exams in June. 
- Say that you are going on holidays after the exams. 
- Tell him you are going to work in a restaurant in August.  
- Mention your plans for next year.      

 



Leaving Certificate Examination 2026 13 
Spanish – Written – Ordinary Level 

 



Leaving Certificate Examination 2026 14 
Spanish – Written – Ordinary Level 

Question 2   (20 marks) 

Answer (a) or (b).                                                         
(a) You are staying in Galicia with your Spanish friend, Laura.  

Leave her a note, in Spanish, including any four of the following points: 
 

- Say you are going to the shopping centre. 

-      Tell her what you will buy there. 

-      Say you will go with Pablo in his car. 

- Tell her you will return home before 9pm. 

- Say you made dinner for later. 
                          

OR 
 

(b)  You are on holidays in Seville.  
Write a diary entry, in Spanish, including any four of the following points: 

 

- Say your hotel is very modern. 

- Say you really like the food, especially the fish.  

                               -      Say you are speaking a lot of Spanish.  

-      Say you visited the cathedral yesterday.  

-      Mention two things you will do before you leave.  
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This is space for extra work. Label any such extra work clearly with the question number and part. 
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This is space for extra work. Label any such extra work clearly with the question number and part. 
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